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JEKCUYECKHWHN YPOBEHD JTUCKYPC-AHAJIN3A KOHIENITYAJIbHOT'O
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LEXICAL LEVEL OF THE CONCEPTUAL FIELD HOPE DISCOURSE ANALYSIS
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JlanHast cTaThs HOCBSIIEHa HpoOiieMaM pa3pabOTKH METOIMKH AUCKYpPCHBHOTO aHAlHM3a Ha JIEKCHUECKOM
YpPOBHE. ABTOp UCCIIEAYET CTPYKTYPY KOHIENTYAIBHOTO MO Hadexcoa / hope B IPaBOCIABHOM U MPOTECTAHTCKOM
cybanckypcax Ha Marepuaie TekcToB HalmoHaibHOro Kopiryca pycckoro si3bika u bpuranckoro HamuonansHoro
xopmyca. Ileperunas 06paboTKa KOPIIYCHBIX TEKCTOB IIO3BOJISIET COCTABUTH CIIMCOK YaCTOTHBIX KOJUIOKATOB JIEK-
CeMBI Haoedxcoa / hope B pPyCCKOM M QHIIMHCKOM SI3bIKaX, PACIPEICIUTh UX MO TEMAaTHUECKHM cdepam, a Takke
HPOBECTH PAHKUPOBAHUE ITOTYUYCHHBIX TEMAaTHYECKHX 00NAcCTel B CTPYKTYpE HCCIIELYEMbIX CyOAHCKYpPCOB T10 SIp-
KOCTH OOBEKTHBALMU. ABTOD BBLIEISICT CBEPXIACTOTHBIC SIIEPHBIE JISKCEMBI, (PyHKIMOHUPYIONIHE B IPABOCIABHOM
1 IPOTECTAHTCKOM CYOAMCKypcax H MPEJCTABIAIOMINE CO00i MX CBOCOOpasHbIN JIEKCHKO-KOTHUTHBHBIN KapKac.
Kpome Toro, MozeanpoBaHie JUCKypcOOOpas3yOMUX KOHIENTYaIbHBIX MOJIEH MO3BOISIET MOTYYUTh JOCTATOYHO
aJIeKBaTHbIE ITPEJICTaBICHNS 00 OPTraHU3aIMH BCETO PEIMIMO3HOTO XPHCTHAHCKOTO AUCKYpCca B LIENIOM, CHelupHKe
ero (yHKIMOHUPOBAHNS, A TAKIKE XaPAKTEPHBIX TCHACHIIMAX ANHAMUKH B PEUH U SI3bIKE.
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The given article is dedicated to the problems of working out the methods of discourse analysis on the lexical
level. The author studies the structure of the conceptual field hope in Orthodox and Protestant subdiscourses in the
textual materials of National Corpus of Russian Language and National British Corpus. The initial study of corpus
texts allows to make a list of frequent collocates of the word Ahope in Russian and English languages, to allocate
them into thematic spheres and to range according to the degree of objectification within the above-mentioned
subdiscourses’ structure. The author singles out the most frequent core lexical units functioning in Orthodox and
Protestant subdiscourses and representing their original lexico-cognitive foundation. Moreover the modeling of
discourse organizing conceptual fields allows to get more or less adequate idea of the organization of the whole
religious Christian discourse in general, the specifics of its functioning and the typical tendencies of dynamics in

speech and language.
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KoprmycHubie nccienoBanus B 00J1acTH S3bI-
Ka HMMEIOT TOJYBEKOBYIO HCTOPHIO M MPOBO-
qick emé B 60-e ronbl XX B. OpUTaHCKUM
poeccopom P. KBépkom, a 3arem ObuIH 1Ipo-
JIOJKEHBI ero yueHukamu. OCHOBHOM 3anaueit
JMAHHOTO HAIIPaBIIEHUS SBISUIOCH «OMHCAaHWE
BCEX BO3MOXKHBIX JIMHTBUCTUYECKHX JTAHHBIX
AHIINHCKOTO SA3bIKA B €70 Pa3HbIX CTHIISAX U pe-
THCTpax C perucTpanueil Bcex JaHHBIX pa3HbIX
JUHIBUCTUYECKUX pazneiosy [1].

B HacTostimiee Bpemst WcCclieioBaTeNd Tpo-
BOISIT KOPITYCHBIE WCCIIEAOBaHUS AHNCKypca
B IByX HAIIPaBJIEHUSX: CTaTUCTUYECKOM, pas-
paboTaHHOM 3apyOCKHBIMU  CIICIIHATIHCTAMH,
1 KOTHUTUBHOM, Pa3BUTBIM pPOCCHHCKON Ha-
yKO#1 0 si3bIke. «Co3/MaHne METOMONIOTHH KOT-
HUTHBHOTO aHAJIN3a KaK B PaMKaX KOTHUTHB-
HO-ZIMCKYPCUBHOTO Harpasienus [2, 4, 6, 7, 9],
Tak U B paMKax KOMIIBIOTEPHO-KOPITYCHOM
JIMHTBUCTUKU TIPE/ICTABISAETCS OTEUECTBEH-
HBIM MCCIIEA0BATEIISIM aKTyalbHON POoOIeMOoit
COBPEMEHHBIX KOTHUTUBHBIX Hayk» [5].

Takum 00pa3oMm, MENbI0 TAaHHOTO MCCIIENIO-
BaHUS SIBIISICTCS JUCKYPCUBHBIA aHAIIU3 CTPYK-
TYpbl KOHLENTYaJIbHOTO OIS Hadexcoa / hope
Ha JICKCHYECKOM YPOBHE, BKJIFOYAIOIIUHN €ro
TeMaTHYeCKoe KapTUPOBaHUE, BBISBIIEHHE 0a30-
BBIX KOTHUTHBHBIX OITIO3UIMIA W ONpe/IeieHue
OCHOBHBIX TEHJICHIINI JUHAMUKH PEIUTHO3HO-
IO XPUCTHAHCKOTO JIUCKYPCa B PEUH U SI3BIKE.

MarepuasioM HCCICIOBAHUS T10CITYKHIH
TEeKCThl HalmoHanmpHOTO KOpITyca PYCCKOTO
s3p1Ka [8] (ero IepKOBHO-00TOCIIOBCKOTO ITOJI-
koprnyca) u bpurtanckoro HarmmonansHOTO
kopnyca [3]. Tak, 6b110 BeisiBeHO 230 yrioTpe-
OneHuit ekceMbl Hadedcoa B 69 ToOKyMeHTax
LEPKOBHO-00TOCIIOBCKOTO Moakopiryca Hamu-
OHAITLHOTO KOPITyCa PYCCKOTO $I3bIKA, OOIIUit
00BEM KOTOPOTO COCTaBIIICT 824 TOKyMEHTA.

Hambonee 9acTOTHBIMH  KOJIJIOKaTaMH
YKa3aHHOW JIEKCEeMbl TI0 JAHHBIM KOpITyC-
HBIX TEKCTOB SIBJSIFOTCSI JiekceMbl bor (34),
KU3Hb (32), uenosek (27), moboBb (24), pa-
nmoctb (20), Xpwucroc (18), oxumanue (12),
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mup (10), monmtBa (10), otuasame (9),
1epkoBb (9), crpax (9), nyma (9), yBepeH-
HocTh (9), moxasaue (8), EBanrenue (8),

Tocrions (8), cmepts (7), Tocka (7), yrenie-
uue (7), cepaue (7), Anocron/ w1 (7), crmace-
Hue (6), Tpex (6), ombIT (6), cBer (6), TIyoH-
Ha (5), mmtocts (4), 6onb (4), ayBcTBO / a (4),
xkenanue (4), 3axoH (4), Cearoit Jlyx (4), Oy-
nymee (4), rope (4), uenoBeuecTBO (4), CBO-
Oona (4), nemo/ a(4), Oarromka (3), Cna-
cutens (3), ymosanue (3), boropoawmma (3),
yxkac (3), mpasna (3), BeaHocTsb (3), pazodapo-
Banue (3), roroBHOCTS (3), myTh (3), THMa (2),
Poccust (2), mumo3us (2), 6naxkenctso (2), 00-
mienue (2), nociymanue (2), Oreuectso (2),
TauHCTBO (2), boxus Mareps (2). Csepxua-
CTOTHBIMH JIEKCEMaMHU, COCTABIISIFOIIUMU SAPO
KOHIIETITYaJIbHOTO TIOJISI Haodexycoa B IPaBo-
CIIaBHOM CYOIIUCKypCe, SIBISIFOTCS JIEKCEMBI
boe, orcusnuv u uenogex. MoKHO TOBOPUTH 00
YHHUBEPCAJbHOM XapakTepe YKa3aHHbBIX eIu-
HUII, BBIMOJHSIOIUX JHUCKYPCOOOPa3yIOILyIO
(DYHKIMIO W TIPEJCTABISIONIUX COO0M HEKHit
KOTHUTHBHBIN KapKac PeIUTHO3HOTO XPHUCTH-
AHCKOTO JINCKYypCca B IETIOM.

Ha ocHoBe crircka 4aCTOTHBIX JIEKCEM-KOJI-
JIOKAaTOB HaMH OBLITIO IPOBEJCHO TEMAaTHYECKOE
MOJISTTMIPOBaHHE PABOCIABHOTO CYOIUCKypCa.
Tak, yka3aHHBII CyOTUCKYPC COICPKUT CIIEY-
FOIIAE TeMaTHIeCKue Chepsl:

1. /[yxoeéno-upaécmeennas — cgepa:  Mu-
Jocepne, MUWIIOCTh, TOKasHHE, OJa)KEHCTBO,
01arocTs, J1I000Bb, YIIOBaHHE, BEPa, yTEIICHHE,
MIOJIKPEIUICHHE, YKpEIUIeHHe, CBsi3b, Ollarode-
CTHE, CepJeYHOCTh, JIEP3HOBEHHE, IOPSI0U-
HOCTb, HCKPEHHOCTH, TEPIICHNE, BO3POXKIICHHE,
Jylia, 01aroflapHoOCTh, BpaueBaHHeE.

2. Cpepa smoyuonanvhvlx Kame2opuil:
BOCTOPI, YyBCTBa / 0, ’KeJIaHue, pagocTb, Cepll-
le, cYacThe, OKUIaHNe, HaMEpPEeHHE, YBEPCH-
HOCTbH, BJIOXHOBEHHE, MPEIBKYIICHNE, MEUTa-
HUs / MeuTa, YassHhe, TOPKECTBO, N3yMJICHNE,
yYMUJICHUE, IPUMHUPECHHUE.

3. Chepa yeprosrvix peanutl u mauHCme:
Oatromka, Pycckas IlpaBocnaBnas LlepkoBb,
LepkoBs XpucToBa, CIy)K€HHE, MOJIHUTBA, TI0-
CIylIaHWe, TaWHCTBO, HWCIOBEIb, HCITOBEJA-
HUE, MOHACTHIPh, MOHAX.

4. Chepa OodmcecmeeHHbIX AGIEHUL U CYUY-
nocmeu: EBanrenue, Cniacurens, Xpuctoc, CblH
Bboxwii, bor, sxeprBonpuHomenue, boroponuiia,
Cpsaras Tpouna, Cesroir [yx, myx, LlapctBo
Boxue, Anocroin / v1, bubnus, I'ocrions, boxkus
Mareps, Cesmiennoe [lncanne, He0O, TICAIMBI,
[cantupb, OTKpOBEHHUE, IPECTATEIHCTBO.

5. Oumonozuueckas cghepa: MILTIO3MSL, JIIO-
00Bb, Bepa, Oyaymiee, O6e3omacHOCTb, 100po,
YeIIOBEYECTBO, UICAIN3M, CBOOO/A, YEIIOBEK,
mporpecc, MpHUpoAa, TpaBaa, WCTHHA, OTIBIT,
rapMOHHMS, CMBICI, BEYHOCTb, Harpaja, mooe-
J1a, KpacoTa, IyTh, Tpareaus, pu3BaHue, [ellb.

6. Hayuonanono-nampuomuyeckas — ce-
pa: Poccus, LlepkoBb Poccuiickas, Pycckast
3apybexnas llepkoBb, pomuna, OTeuecTBo,
€MHCTBO.

7. Joemamuyeckas cgepa: cnacenue, 3a-
KOH, OJIFDKHUH, 3aIT0Be/IH, BEpOyUCHHE.

8. Cpepa payuonanvrwix kamezopuii.: TIpe-
MYZIPOCTb, Pa3yM, IIOHUMaHHE, YM.

9. Cgpepa coyuanvhvlx OmHOWEHUL: TIO-
MolIb, MOIAEPKKA, CEeMbsl, 00IIECTBO, Opak,
BOCIIUTaHHE, 00pa3oBaHue, OOIICHHE.

Haubonpmmm  KOTMYECTBOM — peTpe3eH-
TaHTOB (44) oOnamaeT TeMarmueckas cdepa,
cozieprkalnasi JISKCeMbl, CEeMaHTHYECKH TPOTH-
BOIOCTABJIEHHBIE JIEKCEMaM BBIJICJICHHBIX Te-
MaTH4YeCcKUX cdep: HeIoBepre, OTYassHUue, 00Jb,
ThMa, 3710, CMEPTh, TOCKa, CTpaxX, Tope, rpex,
CTpa/iaHusl, y’Kac, IpecTyIUIeHHe, HeJI0OyMeHue,
pacTepstHHOCTb W p. EnuHuibl jaHHOM Tema-
THUYECKOW cepbl BCTYNAIOT B AHTOHUMHYECKHUE
OTHOILICHUSI C eIMHUIIAMH Bcex 9 Temarnye-
ckux cep u GOPMUPYIOT YCTOHUHUBBIE IUCKYP-
CUBHBIE ONTIO3UINH: YBEPEHHOCTh — HEYBEPEH-
HOCTB, CYaCTh€ — TOpe, YIOBaHHE — OTYAsIHUE,
CBET — ThMa, JTOOPO — 3710, KU3Hb — CMEPTH,
OnarouecTtrie — rpex, MOABUT — MPECTYIICHNE,
YBEPEHHOCTh — COMHEHHE, TapMOHMS — Xaoc,
CMbICT — OecCMBICIINLA U IP.

Temarndeckne cepbl KOHIENTYaTbHOTO
MOJISl Hadexcoa YTopsa0unuBaloTCs MO MPUH-
IIUITY TIOJIA B CTPYKTYpE MPaBOCIABHOTO CYO-
muckypea. Tak, sipy IpUHaIIEKUT TyXOBHO-
HpaBcTBeHHas: chepa (45). OxonosepHyIO
30Hy 3aHUMaeT cdepa OOKECTBEHHBIX SB-
JMeHuN u cymHocTel (21), a TakkKe OHTONIO-
rudeckas cdepa (25). bmwxasas mepudepus
mpejacTaBiieHa cepaMu  3MOLUOHAIBHBIX
kareropuii (17) wu uepkoBHbIX peanwmii (11).
Ha panbneit mepudepun HaxomsaTcs cdepa
COIMAJIBHBIX OTHOIIEHUH (8), HAIMOHAIBEHO-
naTpuoTudeckas cdepa (6), mormarmueckas
cepa (5), a Taxke chepa parmoHATBLHBIX Ka-
Teropuii (4).

IIpoBen€HHBIN aHamu3 JIEKCEM-KOJUIOKa-
TOB, COCTaBJIAIOLIMX KOHIENTYAIbHOE IOJIe
Haoedxcoa B IPABOCIIABHOM CYOUCKYpCE, TI0-
3BOJISIET BBIJICIUTH CIEAYIONINE HAIlPaBICHUS
pa3BUTHS yKa3aHHOTO BHJa AWCKypca B pyc-
CKOM SI3bIKE:

1) AMcKypcHuBHas BBIPaKEHHOCTh BHHMa-
HUSl K JIyXOBHO-HPABCTBEHHOH TEeMaTU4eCKOMH
ctepe, mpencTaBieHHON 45 eKceMaMu;

2) AMCKypCHUBHAs BBIPAKEHHOCTH BHHMA-
HUS K OHTOJIOTHYECKOH cepe, B cocTaB KOTO-
poii BXOIUT 25 eanHMII,

3) muckypcuBHasl BBIPAKEHHOCTh BHHMA-
HUSl K TEMAaTUYECKOH cdepe IMOLMOHABHBIX
KaTeropui, coxepskauieil 17 4acTOTHBIX KO-
YEBBIX JIEKCEM;

4) MICKypCUBHAsl aKTUBU3ALMS JIEKCEM,
BBIPKAIOIINX 00KECTBEHHBIC SIBIICHUS U CYIII-
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HOoCTH (21 KOHTEKCTHOE yrioTpednenue): EBan-
renue, Xpucroc, Criacurens, Coia boxwuit, bor,
boropomunia, Cesatas Tpouna, Cestont [yx,
HapctBo boxwue, Anocron / v1, I'ocions, bo-
*Kust Matepp;

5) AMCKypCHUBHAs aKTUBU3AIHUSA JIEKCEM
c o0Imeil ceMoil «IyXOBHAs KHU3HB»: IOKas-
HUE, Bepa, J000BE, AyIla, CMAUPEHHUE, OOHOB-
JICHHE, BO3POXKJCHHUE, CIY)KCHHE, MOJIUTBA,
MOCITyIIaHUE, UCTIOBEIaHUC,

6) IMCKypCUBHAsl aKTUBU3AIUSA JIEKCEM
c o0mIeii ceMoii «OOIIeCTBeHHAs KU3HbY: de-
JIOBEYECTBO, OOIIECTBO, MPOrpPecc, YeNIOBEK,
€JIMHCTBO, OJIMKHHI, CeMbs, Opak, BOCIIMTA-
HUE, 00pa3oBaHue, OOIICHHUE.

Takum 00pa3oM, HcceIOBaHHE KOHIIETITY-
AIBHOTO TIOJISL HAdecoa B TIPABOCIIaBHOM CyO-
JUCKYpCE TI03BOJIIET TOBOPHUTH O TATOTEHUH
MOCJICJIHETO K JIyXOBHO-HPABCTBCHHOH U OH-
TOJIOTHYECKOM 00J1acTsM, a TAKIKE O BBICOKOH
CTCTICHU KOHTEKCTHOW aKTHUBHOCTH JIEKCEM,
MIPUHAUICKAINUX  JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUM
monisiM  «boXKeCTBEHHBIE SBIICHUSI W CYIIHO-
cTi» U «LlepKoBHBIE peayny 1 TAMHCTBAY.

C 1eNbIo MPOBEACHHSI COTIOCTABUTEIBHOTO
aHaJI3a TPABOCIIABHOTO M MPOTECTAHTCKOTO
CYOIIMCKYpCOB  Iienecoo0pa3Ho  00paTUThCS
k bputanckomy HarronanbHOMY KOpITycy.

Hamu Obuto msyueHo 500 KOHTEKCTHBIX
yIoTpeONIeHNH JIEKCEMBI Aope TI0 MaTepragaM
YKa3aHHOTO KOpIyca.

K cTOCI0BHOMY CITUCKY KOJUIOKATOB JIaH-
HOM JICKCEMBI B aHIJTUICKOM SI3BIKE MBI IIPUYHC-
mui takue enuHUIpBl, kak life (11), God (6),

joy (4), power (4), future (4), parish (3),
Britain (3), enthusiasm (3), community (3),
issue (3), glory (2), effort(2), passion (2),

church (2), spirit (2), work (2), encouragement
92), achievement (2), recovery (2), love (2),
faith (2), time (2), friendship (2), regret (2),
compromise (2), gloom (2), existence,
thinking, reversal, assistance, identity, priest,
end, source, instability, England, support,
development,  co-operation,  forgiveness,
feelings, period, fervour, confidence, Orthodox,
time, need, aid, concern, dignity, group,
despondency, anticipation, mission, common
sense, delight, the Lord, strength, thrill, justice,
attitude, communion, a Mass.
[IpumeuarenbHO, YTO JieKceMamu, oOJa-
JIAFONUMH TIOBBIIICHHOW YaCTOTOM, SIBIISIOTCS
nexceMbl life nu God. JlaHHble JleKceMbl ObLIH
MPUYHCIICHBI K SJIPY KOHIIENTYalbHOTO TOJIs
Haodextcoa W B TIPaBOCIAaBHOM CyOAHCKypcCe.
Takum 00pa3oM, B sSJACPHON 30HE KOHIICHTY-
aJbHOTO TOJs Hadexcoa / hope B ripaBocias-
HOM U TPOTECTAHTCKOM CYOAUCKYpCax MOXKHO
BBIJICJIUTh 0a30Bble HaHAIMOHAIBHBIC KOM-
MOHEHTHI, HOPMHUPYIOIINE KOTHUTHBHYIO H aK-
CHOJIOTMYECKYI OCHOBBI BCETO PEIIUTHO3HOTO
XPUCTHAHCKOTO JTUCKYpCa B LIEJIOM.

IIpencraBiieHHBIM CIHMCOK JIEKCEM-KOJLIO-
KaTOB I03BOJISET KJIacCH(DUIMPOBATh HX IO
CJICYIOIUM TeMaTHUECKUM chepam:

1. l{eprxosuas  cgpepa: parish, priest,
church, communion, service, convert, prayer,
blessing, a Mass, the Bible.

2. Hoemamuueckas cehepa: glory,
Orthodox, spirit, mission, the Lord, God,
redemption, sacrifice, faith.

3. Oumonoeuueckas cghepa: — existence,
identity, development, life, period, future, time,
issue, justice, fate, opportunity, possibility,
experience, knowledge, success, happiness,
survival, world.

4. DmoyuonanbHo-ncuxonoecudeckas cge-
pa: thinking, joy, feelings, passion, fervour,
enthusiasm, need, anticipation, common sense,
delight, thrill, intensity, love, excitement,
attraction, remembrance, energy, calmness,
comfort, relief.

5. [yxoeno-upascmeennas cpe-
pa: reversal, source, forgiveness, power,
confidence, dignity, strength, recovery,

dedication, fulness, reconciliation, maturity,
trust, honesty, peace.

6. Cihepa  coyuanvHuIx U MEHCTUUHOCT-
HbIX omHowenull: co-operation, friendship,
group, community, encouragement, attitude,
membership, reunion, compromise, relationships.

7. Axyuonanvuas cpepa. effort, assistance,
support, aid, work, achievement, victory.

8. Hayuonanvno-nampuomuueckas — ce-
pa: Britain, England.

Kpome TOro, Hamu Obla BBIZCTCHA Te-
Mmarmdeckas cdepa, copepxkKaiias eIuHHUIbI,
AHTOHHUMHUYHBIC JIEKCEeMaM YKa3aHHbBIX & Te-
MaTru4ecKux cdep U GOpMUpYOILIAs IUCKYp-
CUBHBIC OIMO3UIUH. Tak, JIsl KOHIIENTyaJlbHO-
ro nojst hope B IPOTECTAHTCKOM CYOAMCKYpCe
(YHKIIMOHAIBLHBIMUA ~ SIBIISIFOTCSL  OTITO3MIIUH
«end — existence», «instability — calmnessy,
«despondency — delight», «dread — confidence»,
«regret — comfort», «atheism — faith», «gloom —
joy». HacTh nepednclieHHbIX OMO3UIHIA UMEET
KOTHUTHBHBIC MPOEKIUH C OMTO3UIUSIMHU, BbI-
JICTICHHBIMH B KOHIICTITYaJIbHOM TIOJIC HAOedHc-
da BTIpaBoCIaBHOM cyOauckypce. Tak, mapa
«end — existence» ceMaHTHYECKH COMTOCTaBUMA
C Iapol «KU3Hb — CMEpTh», mapa «gloom —
jOy» KOppeJlupyeT C OMMO3UIHMEH «cyacTbe —
rope» M, HakoHell, onmo3unus «despondency —
delight» sBnseTcs KOTHUTMBHOW TpOEKIuei
OITIO3UIINN «BOCTOPT — MEYAITBY.

Temaruueckne cdepbl KOHIENTYATbHOTO
nonst hope B IPOTECTAHTCKOM CyOAMCKypce
MOTYT OBITh CTPYKTYPUPOBAHBI I10 IOJICBOMY
npuHIuny. Takum o0pa3oM, SIIEPHYIO 30HY
COCTaBJIIIOT  3MOIIMOHAJIBHO-TICHXOJIOTHYC-
ckas (20) u onTonoruueckas (18) cheprr. Oxo-
JosiiepHasl 00JacTh MPEJCTaBIeHa JTyXOBHO-
HpaBcTBeHHOM (15), nepkosHo#t (10), a Takxke
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cepoil conmanbHBIX W MEKIUYHOCTHBIX OT-
Houienuit (10). Ha OmmkHel nepudepun Haxo-
nsTcst mormarudeckas (9) u akiuonanbHas (7)
cheprl. HakoHen nanbHss niepudepusi uccie-
JTyeMOTO KOHIIETITYaIbHOTO TIOJIS ITPEZICTaBIeHa
HaIMOHAJIBLHO-TIATPHOTHYECKOM chepoit (2).

[IpuHIATT TeMaTHYeCKOro MOJEINPOBAHUS
JTUCKypca, IPUMEHSIEMbIi Tpu 00padoTKe auc-
KYPCHO 3HAUHUMBIX JICKCHUECKUX SIUHULL U TIPU
COCTaBJICHUH CITUCKA JIEKCEM-KOJJIOKATOB, MO~
3BOJISIET BBISIBHTBH OOIIME TEHACHIIUU JMHAMHU-
KH HCCJIeTyeMOTO BHJIA AUCKYpca B CTPYKType
KOMMYHHKaIHA. Tak, IpOTeCTaHTCKUN CyOan-
CKypPC OTIUYACTCS:

1) AMCKYPCUBHOHN BBIPAXKEHHOCTHIO BHHU-
MaHUs K 3MOIIMOHAIBHO-TICHXOJIOTUYECKON
ctepe, npencrapneHHol 20 eqUHUIIAME;

2) MUCKYPCUBHOW BBIPAKEHHOCTHIO BHH-
MaHHUS K OHTOJIOTHYECKOH cdepe, B COCTaB KO-
Topoi BXonuT 18 exmnwmII,

3) AMCKYPCHUBHOUM aKTHBH3AIMEH JIEKCEM,
BBIPQXKAIOIIUX PEATUN I[CPKOBHON KHU3HU:
parish, priest, church, communion, service,
convert, prayer, a Mass;

4) MUCKYpPCUBHOW aKTHBH3AaIMEH JIEKCEM
c 00IIel CeMOl «ICHXO0-3MOIMOHAIBHOE CO-
cTositHue»: joy, feelings, passion, fervour,
enthusiasm, delight, thrill, excitement, energy,
calmness, comfort, relief;

5) IUCKypCUBHOW aKTHUBH3AITUECH JIEKCEM
c obmiel ceMoil «comuanbHOCTRY: friendship,
group, community, membership, reunion,
relationships, co-operation.

Takum oOpa3om, aHaIIN3 CHEIU(PUKHA KOH-
LIENTYaJbHOTO TOJs1 Hadexcoa / hope B nipa-
BOCJIaBHOM | IPOTECTAHTCKOM CYOAMCKypCcax
MO3BOJISICT BBISIBUTH TaKHE WX OOIIUE Xapak-
TEPUCTUKHU, KaK OPUECHTUPOBAHHOCTH HA OH-
TOJIOTHYECKYI0 U JyXOBHO-HPABCTBEHHYIO
TeMaTH4eckrue cepbl, aKTUBU3AIHS JEKCEM,
BBIPAKAMOIINX IIEPKOBHBIE peannu U boxe-
CTBEHHBIE CYIIHOCTH, a TaKK€ KOHTEKCTHAS
AKTHBHOCTH ceM «JlyxoBHOCTBHY» U «CoIuain-
HOCTBb» U, HAaKOHEll, KOTHUTHUBHAS W CEMaH-
TUYeCKas OJIM30CTh 0a30BBIX JIUCKYPCHBIX
OIMIO3UIUAH.

Takum o00pazoM, MOIENIUPOBAHUE KOH-
[IETITyaIbHOTO TIOJNST B CTPYKTYpe HOHCKypca
Ha JICKCHYECKOM YPOBHE IMO3BOJISIET MTPOBECTH
CTaTUCTUYECKUM W KOTHUTUBHBIA aHalU3 4a-
CTOTHBIX U CBEPXYACTOTHBIX JIEKCEM, COCTaB-
JSIONIMX JTUCKYPCUBHOE SIPO, pa3paboTarh
TEMaTHYEeCKYyI0 KapTy AWUCKypca, a TaKXkKe BBI-
SIBUTH €TO CYITHOCTHBIC XapaKTEPUCTHKHU U OC-
HOBHBIC TCHICHIIUU Pa3BUTHSL.
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